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In caso abbiate eventuali domande o dubbi non trattati nel 
presente manuale, vi invitiamo a contattarci all'indirizzo e al 
numero di telefono indicati qui di seguito. Saremo lieti di 
ricevere i vostri commenti al fine di migliorare il nostro 
servizio.  
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Gentile cliente,

grazie per aver acquistato AiroDoctor. Per facilitare 
l'installazione e l'uso del prodotto, vi raccomandiamo di 
leggere attentamente il presente manuale e di conservarlo 
in un luogo sicuro. Per assicurarvi sempre un’aria fresca e 
purificata, seguite con cura le procedure di installazione, 
manutenzione ed uso.  
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INFORMAZIONI PRELIMINARI 

 Non collocare il prodotto sotto la luce diretta del sole, di fronte
alle bocchette di ventilazione dei condizionatore d'aria o in
luoghi riscaldati. Elevate temperature possono causare la
deformazione, il deterioramento, lo scolorimento o il
malfunzionamento dell'unità.

 Posizionare AiroDoctor ad almeno 1 metro di distanza da
televisori o radio, in quanto potrebbe distorcere le immagini o
produrre rumore. L'uso del telecomando del depuratore può
causare interferenze con la TV o la radio. Se collegato alla stessa
ciabatta o linea di corrente con dispositivi di questo tipo, il
depuratore potrebbe distorcere le immagini o produrre rumore.
Se dovesse accade, si prega di collegare il depuratore ad una
presa separata.

 Per un'efficace circolazione dell’aria del locale, posizionare il
prodotto a circa 30 cm o più di distanza dalle pareti o da altri
oggetti. Si prega di tenere la parte posteriore ad almeno 20 cm
di distanza dalla parete per consentire un funzionamento più
efficace.

 Non collocare oggetti sopra il prodotto dato che potrebbe
causare malfunzionamenti. Fare attenzione a non posizionare
magneti o altri oggetti metallici sopra o nelle vicinanze.

 Non bloccare lo sfiato di uscita dell’aria posto sulla parte
superiore, o le fessure di aspirazione sui due lati, nella parte
frontale.

 Non collocare sostanze infiammabili (spray, gas, ecc.) nelle vicinanze del prodotto.

 Consigliamo di collegare il prodotto ad una presa di corrente dedicata anziché una

presa multipla con altri prodotti.

 Non installare su pavimenti stretti o irregolari.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 Non sollevare o spostare il prodotto mentre è in funzione. Non tirare il cavo di
alimentazione per scollegare la spina dalla presa di corrente, in quanto potrebbe
danneggiare il cavo o i collegamenti e causare un incendio o scariche elettriche.

 Non danneggiare il cavo di alimentazione o la presa di corrente.
Non tagliare, torcere, tirare o piegare eccessivamente il cavo di
alimentazione. Se il cavo è danneggiato, per la vostra sicurezza si
prega di chiamare il produttore, il servizio di assistenza o un
professionista qualificato per sostituirlo.

 Non utilizzare alimentatori, prese universali o dispositivi
connettivi che superino la potenza nominale raccomandata.
Utilizzare solo corrente alternata 220V~ 5A. L'utilizzo di una
presa universale o di una fonte di alimentazione collegata che
supera questo valore nominale può portare al surriscaldamento
e causare un incendio.

 Non toccare la spina con le mani bagnate o versare liquidi,
potrebbe causare scosse elettriche.

 Non mettere le dita o oggetti metallici nelle prese d'aria. Ciò
potrebbe causare scosse elettriche o lesioni, nonché danneggiare
il prodotto.

 Per evitare scosse elettriche o incendi, assicuratevi che acqua,
detergenti infiammabili o altri liquidi non entrino nel prodotto.

 Non utilizzare questo prodotto vicino ad apparecchi a gas,
apparecchi di riscaldamento o stufe.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 Assicurarsi che il telecomando sia posizionato in un luogo non
raggiungibile dai bambini.

 Per spostare il prodotto, utilizzare le maniglie sul lato del corpo
principale. Forzare o tirare altre parti può causare danni al
prodotto e lesioni.

 Non utilizzare il depuratore d'aria in un ambiente che utilizza un insetticida ad incenso

(zampirone). I residui chimici possono accumularsi nel prodotto e poi essere rilasciati,

causando danni alla salute fisica. Dopo l'uso di eventuali insetticidi ad incenso, ventilare con

cura la stanza prima di utilizzare il depuratore d'aria.

 Se si verifica una delle seguenti condizioni, spegnere immediatamente il prodotto
(potrebbero verificarsi scosse elettriche, scintille o fumo):
- Rumori anomali o vibrazioni durante il funzionamento.
- Il prodotto è insolitamente caldo o emana odore di bruciato.

 Si prega di pulire regolarmente la spina. Polvere o umidità potrebbero danneggiare i

contatti, causando eventuali corto circuiti o incendi.

- Scollegare il cavo di alimentazione e pulirlo con un panno asciutto.

- Scollegare il cavo di alimentazione se l'apparecchio non viene utilizzato per un lungo

periodo di tempo.

 Prima della manutenzione elettrica, assicurarsi di scollegare il dispositivo per evitare

accensioni accidentali, scosse elettriche o lesioni.

 Inserire correttamente il cavo di alimentazione nella presa di corrente. Se la spina non è
inserita saldamente, potrebbe causare un surriscaldamento e generare scosse elettriche e
persino incendi.
- Non utilizzare una spina danneggiata o una presa di corrente allentata.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

 Si prega di scollegare il prodotto afferrando e tirando la presa, e non il cavo di

alimentazione. Questo per evitare possibili danni al cavo ed ai contatti tra il cavo e la presa,

i quali potrebbero causare scosse elettriche, corto circuiti o incendi.

 Qualora si verificasse una delle seguenti circostanze, spegnere immediatamente il
prodotto e contattare il servizio di assistenza:
- Un pulsante non funziona
- Il cavo o la spina di alimentazione sono insolitamente caldi
- Si percepisce un suono o una vibrazione anomala
- Qualsiasi altra anomalia o malfunzionamento

 Per prevenire il rischio di scosse elettriche e danni, solo tecnici professionisti e certificati

sono autorizzati a smontare il prodotto.
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COMPONENTI 

Uscita aria 

purificata

Pannello 

frontale 

Display 

Tasti funzione 

Indicatore 
qualità dell’aria 

Maniglia 

(entrambi i lati) 

Ingresso aria 

(entrambi i lati)

Sensore luce 
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FUNZIONALITA’ 

Sistema di filtraggio 

Filtro 
esterno 

Filtro 
Carboni 
attivi 

Filtro 

HEPA 

Filtro 

Fotocatalitico 

UV-LED 

 Tecnologia fotocatalitica UV LED a basso impatto 

ambientale

 Eccellente effetto di sterilizzazione e deodorizzazione

 Nessun elemento di scarto prodotto dalla rimozione 

degli inquinanti atmosferici

 Non genera o utilizza ozono
 Elimina il 99.9% degli odori, gas nocivi e batteri 

tramite decomposizione

 Sistema di filtraggio a 4 fasi per una perfetta 

purificazione dell'aria: 1) Filtro estero > 2) Carboni 

attivi > 3) HEPA > 4)  UV-LED Fotocatalitico.
 Consigliato ed adatto per aree frequentate da 

bambini, pazienti in cura, anziani.

Filtro Esterno 
Filtra efficacemente le particelle di dimensioni grandi, come capelli, 
fibre, polvere e peli sopra i 5μm (micrometri). 

Filtro Carboni attivi 
Il carbone attivo a celle ad alta efficienza trattiene fumo di 
tabacco, prodotti chimici, odori, sostanze nocive, nonchè 
composti organici volatili (COV). 

Filtro HEPA 
Cattura il 99,9% delle polveri ultra sottili, funghi, batteri, sostanze 

nocive al di sotto di 0,3μm (micrometro) di grandezza. 

Filtro Fotocatalitico 

UV-LED 

Utilizza l’innovativa tecnologia fotocatalitica UV LED a basso impatto 
ambientale, per decomporre ed eliminare sostanze nocive, virus, 
germi, odori, ecc. 

※ Il filtro ai carboni attivi ed HEPA sono integrati.

Caratteristiche principali 
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UTILIZZO DEL PRODOTTO 

1. Rimozione del pannello
anteriore 

2. Rimozione del filtro

3. Preparare il nuovo filtro

※ Si prega di rimuovere il sacchetto di
plastica e di tenerlo lontano dalla
portata dei bambini.

4. Fare attenzione alla corretta posizione
dei filtri ai carboni attivi ed HEPA

※ Le linguette devono essere rivolte verso il

lato esterno.

5. Notare la corretta posizione del filtro
esterno.

※ Le maniglie devono essere rivolte verso il

lato esterno.

6. Riposizionare il pannello anteriore

※ Il prodotto non si avvia se il pannello non è

installato correttamente.

Installazione del filtro 
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UTILIZZO DEL PRODOTTO 

Simbolo Nome Descrizione 

Power 

ON/OFF 

Collegare la presa alla corrente e premere il pulsante "POWER" per 
accendere il prodotto. Premendo il pulsante per una seconda volta, il 
prodotto passa allo stato di standby. La spia LED diventa rossa quando 
il dispositivo è in standby e verde quando in funzione.  

TIMER 

Quando il prodotto è acceso, ogni tocco del pulsante "TIMER" 
aggiungerà 1 ora al cronometraggio. Quando si accumula fino a 12 
ore, un altro tocco lo spegne. (L'icona rimarrà accesa quando il 
prodotto funziona in modalità di cronometraggio, altrimenti sarà 
spenta) 

AUTO 

Quando il prodotto è acceso, dopo aver toccato il pulsante "AUTO", il 
generatore di ioni negativi e la lampada germicida inizieranno a 
funzionare e l'ingranaggio verrà cambiato in base ai dati del sensore. 
(L'icona rimarrà accesa quando il prodotto funziona in modalità 
automatica, altrimenti sarà spenta). Se gli utenti cambiano "velocità del 
vento" in modalità automatica, il prodotto uscirà automaticamente da 
questa modalità. 

  

SPEED 
Quando il prodotto è in funzione, premere i tasti SPEED - o SPEED + 
per cambiare la velocità di funzionamento. Il motore funzionerà solo 
alla velocità selezionata senza essere influenzato dal sensore. Toccare il 
pulsante SPEED e il prodotto uscirà dalla modalità automatica. 

SLEEP 

Il prodotto entrerà nella modalità “SLEEP” 5 secondi dopo avere 
premuto il pulsante (il prodotto deve essere in funzione). In questa 
modalità, tutti gli indicatori LED verranno spenti e il prodotto 
funzionerà alla velocità più lenta. Premere un pulsante qualsiasi per 
riattivare il dispositivo e successivamente premere il pulsante "SLEEP" 
per uscire da questa modalità, oppure premere "SPEED -". / "SPEED +" 
/ "AUTO”. 

CHILD 

LOCK 

Mentre il prodotto è in funzione, premere il pulsante "CHILD LOCK" 
per bloccare tutti i pulsanti. Il prodotto continuerà a funzionare come 
precedentemente impostato. Per uscire da questa modalità e riattivare i 
pulsanti, premere il pulsante "CHILD LOCK" per 5 secondi. L'icona 
rimarrà accesa quando la macchina è in modalità "CHILD LOCK". 

Descrizione delle funzionalità 

Gear PM 2.5 Data Light Color Gear PM 2.5 Data Light Color 

1 0~50 
Green 
(Good) 

5 121~140 
Yellow 
(Bad) 

2 51~80 6 141~160 

3 80~100 
Blue 

(Average) 

7 161~300 
Red 

(Very Bad) 
4 101~120 8 301~500 
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UTILIZZO DEL PRODOTTO 

Simbolo Nome Descrizione 

RESET 

Il prodotto avviserà in automatico quanto è il momento di pulire o 
sostituire i filtri.  
La spia sul display superiore lampeggerà per ricordare di pulire il filtro 
ogni 350 ore di utilizzo. Una volta eseguita la pulizia, premere il 
pulsante "RESET" per 5 secondi e la spia smetterà di lampeggiare.  
Dopo 1500 ore di funzionamento, la spia luminosa rimarrà accesa (fissa) 
per avvisare di sostituire il filtro. Una volta sostituito, premere il 
pulsante per 5 secondi per azzerare il contatore. 
A prodotto acceso, premere il pulsante RESET per visualizzare il tempo 
totale di lavoro sul display. 

LIGHT 

SENSITIVE 

In modalità Automatica, il prodotto entrerà in modalità Sleep 2 minuti 
dopo aver rilevato una bassa luce circostante (<5x).  
Allo stesso modo, uscirà dalla modalità Sleep 3 minuti dopo aver 
rilevato una luce circostante alta (>5x), per poi continuare a lavorare in 
modalità Automatica. 

TELECOMANDO 

Il prodotto è dotato di telecomando alimentato da batterie al litio da 
3V. Si consiglia di rimuovere le batterie se il telecomando non verrà 
utilizzato per lunghi periodi. I tasti e le funzioni del telecomando sono 
le stesse dei pulsanti presenti sulla parte superiore del dispositivo. 

AUTO POWER ON/OFF 

CHILD UNLOCK 

SPEED (+) SPEED (-) 

TIMER---------    CHILD LOCK 

RESET NON FUNCTION 

SLEEP IONIZER 

Descrizione delle funzionalità 
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PULIZIA E MANUTENZIONE 

※ Si prega di rimuovere la spina di alimentazione prima di procedere con le operazioni

di pulizia e manutenzione del prodotto.

 Utilizzare un panno morbido per rimuovere macchie e sporco dal corpo del prodotto.

Per le macchie più ostinate, bagnare il panno con acqua e/o un detergente neutro.

 Pulizia filtro esterno

- Pulire il filtro esterno con un’aspirapolvere o lavarlo
con acqua. Lasciare asciugare completamente lontano
da fonti di calore quali termosifoni e stufe prima di
installarlo nuovamente nell’unità.

 Pulizia filtri interni ai carboni attivi + HEPA

Attenzione: il filtro è delicato, non premere troppo forte! 

- Pulire la polvere dalla parte anteriore del filtro con un’aspirapolvere.

- Posizionare il filtro in un'area ventilata, questo permetterà ai gas e ai

germi nocivi di dissiparsi. Non esporre alla diretta luce del sole.

- Non usare acqua per pulire il filtro.
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RISOLUZIONE PROBLEMI 

※ Prima di richiedere un reclamo per un eventuale guasto o anomalia, vi
preghiamo di leggere le seguenti istruzioni per la risoluzione dei problemi più
frequenti. Qualora il problema dovesse persistere, contattate direttamente il
rivenditore presso il quale avete acquistato il prodotto.

Problema Controllo / Soluzione 

Impossibile accendere il prodotto. 
Premere il pulsante di accensione 
non ha alcun effetto. 

1. Assicurarsi che la spina di alimentazione sia
inserita correttamente nella presa, quindi
premere il pulsante di accensione.

2. Assicurarsi che il pannello anteriore sia inserito
correttamente. 

3. Assicurarsi che il prodotto sia installato in modo
sicuro su di un pavimento o superficie piana.

4. Controllare dal display che la modalità Child Lock
(protezione bambini) sia disattivata. Se attiva,
premete il pulsante per 5 secondi disattivarla.

L'aria è inquinata, ma l'indicatore 
di stato rimane verde. 

Si prega di spostare il prodotto più vicino 
all’area interessata con aria sporca, polvere, ecc. 

L’indicatore di qualità è ancora rosso 
nonostante il prodotto sia rimasto in 
funzione per molto tempo. 

Fare riferimento al manuale per la pulizia del 
sensore del particolato (pagina 10) 

Si sentono rumori e suoni anormali. Fare riferimento al manuale per la pulizia dello 
ionizzatore (pagina 10) 

Il prodotto emana uno strano odore. 

1. Pulire la presa d'aria, il esterno filtro interno ed
interno (carboni attivi ed HEPA, a pagina 10)

2. Se non avete sostituito il filtro da molto tempo,
è il momento giusto per farlo.

Il depuratore sembra non migliorare 
la qualità dell'aria, anche dopo molte 
ore di funzionamento. 

1. Assicurarsi che l'imballaggio del filtro all'interno
del prodotto sia stato rimosso correttamente e
non ci siano elementi che ostruiscono il flusso.

2. Controllare la corretta posizione ed ordine dei filtri

Poco dopo l’accensione, il prodotto 
passa automaticamente alla modalità 
Sleep. 

Si prega di disattivare la modalità Sleep (come 
indicato a pagina 10) 

※ In aggiunta a quanto sopra riportato, per ulteriori domande o problemi si prega di

contattare il direttamente il rivenditore dove si è acquistato il prodotto.

Il produttore ed il rivenditore non sono responsabili per eventuali incidenti e danni di qualsiasi 

tipo a cose e/o persone causati dalla riparazione, smontaggio o modifiche del prodotto.
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SOSTITUZIONE FILTRI 

※ A seconda del luogo e della frequenza con di utilizzo dell'apparecchio, potrebbe
essere necessario sostituire i filtri più frequentemente rispetto al periodo
consigliato (ad esempio in zone con molti fumatori o un’aria altamente inquinata).
Poiché il filtro è un materiale di consumo, dovrà essere acquistato separatamente
anche se il prodotto è ancora coperto da garanzia.

Periodo consigliato per la pulizia e la sostituzione del filtro 

Filtro Frequenza pulizia Frequenza sostituzione Note 

Filtro esterno Solo se danneggiato 

Filtri integrati 
(Carboni + HEPA) ogni 4 settimane Ogni 12 mesi 

Filtro LED 
Fotocatalitico 

Una volta 

all’anno - 

※ Per la pulizia del filtro vedi pagina 12.
※ I filtri fotocatalitici non hanno bisogno di essere sostituiti. Non rimuoverle o toccare questo
filtro durante la pulizia e la sostituzione degli altri filtri. Se c'è un'anomalia nel filtro
fotocatalitico, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
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Munirsi di un sacchetto di plastica sigillabile.

Tel: +49 (0) 30 39886850 
E-mail: europe@airodoctor.com

Sostituzione Filtro
Consigliato ogni 6 mesi

Si consiglia di 
spegnere il 
dispositivo alcune 
ore prima di pulirlo 
o di sostituire i filtri.
Ad esempio,
spegnerlo e lasciarlo
spento tutta la notte
ed eseguire la
manutenzione la
mattina successiva.
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Per accedere al prefiltro, rimuovere la 
cover anteriore dell'unità.

Spegnere e scollegare l'unità.

Carboni Attivi + HEPA

Per evitare possibili contaminazioni, spostare 
l'unità all'esterno o in un'area ben ventilata.
In alternativa, chiedere alle persone di uscire 
temporaneamente la stanza.

La spia luminosa lampeggia quando è il 
momento di pulire i filtri e rimane 
costantemente accesa quando i filtri devono 
essere sostituiti. A seconda dell'uso e della 
qualità dell'aria, consiglamo di cambiare il 
filtro almeno una volta all'anno.

Per ordinare nuovi filtri:



Rimuovere il filtro ai carboni attivi + HEPA 
dall'unità, inserirlo e sigillarlo immediatamente 
nel sacchetto  per evitare la diffusione di 
polveri nell'aria.

Rimuovere il nuovo filtro dall'imballo e 
inserirlo all'interno del dispositivo con il lato di 
nero rivolto verso l'esterno.

Inserite nuovamente i filtri e il coperchio 
anteriore. L'unità è ora pronta all'utilizzo.

Smaltire il vecchio filter HEPA nei normali 
rifiuti domestici.

ON
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Utilizzare un aspirapolvere per rimuovere la 
polvere dal prefiltro.

Si consiglia di 
spegnere il 
dispositivo alcune 
ore prima di pulirlo 
o di sostituire i filtri. 
Ad esempio, 
spegnerlo e lasciarlo 
spento tutta la notte 
ed eseguire la 
manutenzione la 
mattina successiva.

Sostituzione Filtro
Consigliato ogni 6 mesi

Carboni Attivi + HEPA



Pulizia del filtro - In media ogni 1 o 2 mesi a 
seconda della qualità dell'aria o quando la 
spia luminosa inizia a lampeggiare.

Spegnere e scollegare l'apparecchio. 

Durante le operazioni di pulizia, indossare un 
copribocca per proteggere le vie aeree dalla 
polvere e da altri agenti contaminanti.

AiroDoctor.com

Pulizia Filtri
Consigliata ogni 4 settimane

RESET

1/2

Si consiglia di 
spegnere il dispositivo 
alcune ore prima di 
pulirlo o di sostituire i 
filtri. Ad esempio, 
spegnerlo e lasciarlo 
spento tutta la notte 
ed eseguire la 
manutenzione la 
mattina successiva.

Utilizzare un aspirapolvere per rimuovere la 
polvere dal prefiltro.

Per evitare possibili contaminazioni, spostare 
l'unità all'esterno o in un'area ben ventilata.
In alternativa, chiedere alle persone di uscire 
temporaneamente la stanza.
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Il sensore è posizionato
in diagonale

Passi successivi
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Pulizia Filtri
Consigliata ogni 4 settimane

Filtro ai Carboni Attivi + HEPA

Rimuovere la polvere dalla parte anteriore del 
filtro con un aspirapolvere.

Il filtro è delicato: non spingere troppo forte 
sul filtro durante l'aspirazione.

Posizionare il filtro in un'area ben ventilata.

Non esporre il filtro alla luce diretta del sole.

Non usare mai acqua o altri liquidi e prodotti 
per pulire il filtro.

Filtro Fotocatalitico

Pulire il filtro ogni 12 mesi. Utilizzare un 
aspirapolvere direttamente sulla griglia 
metallica. Fare attenzione a non premere 
troppo forte sul filtro.

Sensore particolato

L'umidità o i residui del fumo di tabacco 
possono influenzare il funzionamento del 
sensore. Pulire la lente di tanto in tanto con un 
puntale di cotone asciutto per rimuovere lo 
sporco.

Inserire un bastoncino cotonato e pulire la 
lente, evitando qualsiasi altra area.

Scollegare sempre la spina di alimentazione.

Inserite nuovamente i filtri e il coperchio 
anteriore. L'unità è ora pronta all'utilizzo.

k

k



SPECIFICHE 

Nome AiroDoctor Air Purifier 

Codice prodotto WAD-M20 

Dimensione ambiente 

Portata d’aria (CADR) 480 m3/h 

Rumorosità min./max. 33 ~ 55 dB 

Tipologia filtri 
Prefiltro, carboni attivi + HEPA H13, fotocatalizzatore 
UV-LED e 250gr di ossido di titanio (TiO2)

Livello filtro HEPA H13 

Velocità flusso aria 1 ~ 8 velocità 

Timer 12 ore (max.), regolabile ad intervalli di 1 ora 

Avviso sostituzione filtro Si

Indicatore luminoso qualità 

dell’aria 

4 livelli, visibile da tutti i lati: buona (verde), 

moderata (blu), malsana (giallo), pericolosa (rosso) 

Efficienza energetica Classe 4 

Tensione nominale 230 V, 50 Hz

Consumo energia 85 W 

Peso 10.5 kg 

Dimensioni esterne 400 (L) x 230 (P) x 640 (A) mm 

Consigliato fino a 200 m2
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